
 Zasilacz impulsowy S8VM 1

Zasilacz impulsowy
S8VM (Modele 15/30/50/100/150 W)

Zasilacz z unikatową, funkcją firmy OMRON - 
nowym alarmem spadku napięcia, o niewielkich 
wymiarach, oszczędzający miejsce w maszynie
• Nowa funkcja alarmu spadku napięcia pomaga w ustalaniu przyczyn 

błędów w pracy zasilacza (tylko modele S8VM-@@@24A@/P@)
• Szeroki zakres możliwości: 5 wartości mocy i 20 modeli do wyboru
• Zgodność z RoHS, włącznie z konstrukcją bez użycia ołowiu
• Normy bezpieczeństwa: 

UL 508/60950-1/1604, CSA C22.2 No. 14/No. 60950-1/
No. 213, EN 50178, EN 60950-1

• Emisja harmonicznych prądu: zgodnie z normą EN 61000-3-2
• Nowy, staranny projekt zapobiega wypadaniu śrub z bloku zacisków
• Ochrona palców zapobiega porażeniu prądem elektrycznym
• Montaż na szynie DIN

Uwaga: Zob. Uwagi dotyczące bezpiecznego użytkowania na str. 19.

Uwaga: Modele od 300 do 1500 W będą dostępne w 2006 r.

Kod oznaczenia modelu
■ Legenda
Uwaga: Nie wszystkie kombinacje są możliwe. Lista modeli zob. Oznaczenia modeli na str. 2.

Uwaga: 1. Model przeznaczony do montażu panelem do przodu nie może być montowany ścianką tylną. Do montażu ścianką tylną należy
zaopatrzyć się w model przeznaczony do montażu na szynie DIN.

2. Osłona i zacisk złącza dla wyjścia alarmu spadku napięcia są dostarczane z modelami S8VM-05024A@/P@, S8VM-10024A@/P@
i S8VM-15024A@/P@.

1 2 3 4

S8VM- @@@@@@@

1. Moc znamionowa
015: 15 W
030: 30 W
050: 50 W
100: 100 W
150: 150 W

2. Napięcie wyjściowe
05: 5 V
12: 12 V
15: 15 V
24: 24 V

3. Konfiguracja/funkcja
Brak: Bez osłony Standardowa
C: Z osłoną Standardowa
A: Z osłoną Alarm spadku napięcia (NPN)

(zob. uwaga)
P: Z osłoną Alarm spadku napięcia (PNP)

(zob. uwaga)
4. Konfiguracja

Brak: typ montowany panelem do przodu
D: typ montowany na szynie DIN
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Oznaczenia modeli
Uwaga: Modele S8VM-@@@@@CD i S8VM-@@@@@PD są dostępne standardowo; w przypadku innych modeli należy skontaktować 

przedstawicielem lub dystrybutorem firmy OMRON.

Uwaga: 1. Te modele nie mają wbudowanych żadnych wyjść alarmowych.
2. Moc wyjściowa modelu S8VM-15005@@ wynosi 135 W.

Konfiguracja Moc 
znamionowa

Napięcie 
wejściowe

Napięcie 
wyjściowe

Prąd wyjściowy Montaż panelem do przodu Montaż na szynie DIN
Model 

standardowy
Z alarmem spadku napięcia Model 

standardowy
Z alarmem spadku napięcia

NPN PNP NPN PNP
Bez osłony 15 W 100–240 V AC 5 V 3 A S8VM-01505 --- --- S8VM-01505D --- ---

12 V 1,3 A S8VM-01512 --- --- S8VM-01512D --- ---
15 V 1 A S8VM-01515 --- --- S8VM-01515D --- ---
24 V 0,65 A S8VM-01524 --- --- S8VM-01524D --- ---

30 W 5 V 6 A S8VM-03005 --- --- S8VM-03005D --- ---
12 V 2,5 A S8VM-03012 --- --- S8VM-03012D --- ---
15 V 2 A S8VM-03015 --- --- S8VM-03015D --- ---
24 V 1,3 A S8VM-03024 --- --- S8VM-03024D --- ---

50 W 5 V 10 A S8VM-05005 --- --- S8VM-05005D --- ---
12 V 4,3 A S8VM-05012 --- --- S8VM-05012D --- ---
15 V 3,5 A S8VM-05015 --- --- S8VM-05015D --- ---
24 V 2,2 A S8VM-05024 --- --- S8VM-05024D --- ---

100 W 5 V 20 A S8VM-10005 --- --- S8VM-10005D --- ---
12 V 8,5 A S8VM-10012 --- --- S8VM-10012D --- ---
15 V 7 A S8VM-10015 --- --- S8VM-10015D --- ---
24 V 4,5 A S8VM-10024 --- --- S8VM-10024D --- ---

150 W 5 V 27 A S8VM-15005
(zob. uwaga 2)

--- --- S8VM-15005D 
(zob. uwaga 2)

--- ---

12 V 12,5 A S8VM-15012 --- --- S8VM-15012D --- ---
15 V 10 A S8VM-15015 --- --- S8VM-15015D --- ---
24 V 6,5 A S8VM-15024 --- --- S8VM-15024D --- ---

Z osłoną 15 W 100–240 V AC 5 V 3 A S8VM-01505C --- --- S8VM-01505CD --- ---
12 V 1,3 A S8VM-01512C --- --- S8VM-01512CD --- ---
15 V 1 A S8VM-01515C --- --- S8VM-01515CD --- ---
24 V 0,65 A S8VM-01524C S8VM-01524A (zob. uwaga 1) S8VM-01524CD S8VM-01524AD (zob. uwaga 1)

30 W 5 V 6 A S8VM-03005C --- --- S8VM-03005CD --- ---
12 V 2,5 A S8VM-03012C --- --- S8VM-03012CD --- ---
15 V 2 A S8VM-03015C --- --- S8VM-03015CD --- ---
24 V 1,3 A S8VM-03024C S8VM-03024A (zob. uwaga 1) S8VM-03024CD S8VM-03024AD (zob. uwaga 1)

50 W 5 V 10 A S8VM-05005C --- --- S8VM-05005CD --- ---
12 V 4,3 A S8VM-05012C --- --- S8VM-05012CD --- ---
15 V 3,5 A S8VM-05015C --- --- S8VM-05015CD --- ---
24 V 2,2 A S8VM-05024C S8VM-05024A S8VM-05024P S8VM-05024CD S8VM-05024AD S8VM-05024PD

100 W 5 V 20 A S8VM-10005C --- --- S8VM-10005CD --- ---
12 V 8,5 A S8VM-10012C --- --- S8VM-10012CD --- ---
15 V 7 A S8VM-10015C --- --- S8VM-10015CD --- ---
24 V 4,5 A S8VM-10024C S8VM-10024A S8VM-10024P S8VM-10024CD S8VM-10024AD S8VM-10024PD

150 W 5 V 27 A S8VM-15005C 
(zob. uwaga 2)

--- --- S8VM-15005CD 
(zob. uwaga 2)

--- ---

12 V 12,5 A S8VM-15012C --- --- S8VM-15012CD --- ---
15 V 10 A S8VM-15015C --- --- S8VM-15015CD --- ---
24 V 6,5 A S8VM-15024C S8VM-15024A S8VM-15024P S8VM-15024CD S8VM-15024AD S8VM-15024PD
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Dane techniczne
■ Charakterystyka techniczna

Uwaga: 1. Nie należy używać przetwornicy do zasilenia zasilacza. Są dostępne przetwornice o częstotliwości wyjściowej 50/60 Hz, ale wzrost temperatury
wewnętrznej zasilacza może spowodować zapłon.

2. Szczegóły zob. część Pozostałe dane techniczne na str. 7–8.
3. Przy obrocie pokrętła regulatora napięcia (V. ADJ) napięcie może wzrosnąć o więcej niż +20% zakresu regulacji napięcia.

Podczas regulowania napięcia wyjściowego sprawdź faktyczne napięcie z zasilacza i upewnij się, że zasilane urządzenie nie zostanie uszkodzone.
4. Aby wyzerować stan zabezpieczeń, wyłącz na co najmniej trzy minuty, a następnie ponownie włącz zasilanie wejściowe.
5. Emisja przewodzona: na poziom zakłóceń wpływają takie czynniki, jak okablowanie. Produkt jest zgodny z klasą B, jeśli jest umieszczony

na płycie aluminiowej. W przypadku modeli 15 W należy na przewodzie wyjściowym zainstalować filtr zaciskowy (ZCAT2436-1330 firmy TDK:
min. 50 Ω [50–500 MHz] lub równoważny) w celu zmniejszenia zakłóceń.

6. Emisja promieniowana: na poziom zakłóceń wpływają takie czynniki, jak okablowanie. Produkt jest zgodny z klasą B, jeśli jest umieszczony
na płycie aluminiowej. W przypadku modeli 150 W należy na przewodzie wejściowym zainstalować filtr zaciskowy (ZCAT2017-0930 firmy TDK:
min. 35 Ω [50–500 MHz] lub równoważny) w celu zmniejszenia zakłóceń. 

7. UL 1604 (klasa I/dział 2) i CSA C22.2 No. 213 (klasa I/dział 2), modele 150 W w trakcie zatwierdzania. Jednak modele S8VM-15024@@ są zgodne
z wyjściowym prądem znamionowym równym maks. 6,3 A.

8. Podana masa dotyczy modeli do montażu panelem do przodu, bez osłony. 
9. A@: NPN

P@: PNP

Moc znamionowa 15 W 30 W 50 W 100 W 150 W
Sprawność Modele 5 V Min. 75% Min. 75% Min. 80% Min. 81% Min. 81%

Modele 12 V Min. 78% Min. 79% Min. 79% Min. 81% Min. 81%
Modele 15 V Min. 78% Min. 79% Min. 79% Min. 81% Min. 81%
Modele 24 V Min. 80% Min. 81% Min. 80% Min. 82% Min. 83%

Wejście Napięcie (zob. uwaga 1) 100–240 V AC (85–264 V AC)
Częstotliwość (zob. uwaga 1) 50/60 Hz (47–63 Hz)
Prąd Wejście 100 V Maks. 0,5 A Maks. 0,9 A Maks. 0,8 A Maks. 1,4 A Maks. 2,0 A

Wejście 200 V Maks. 0,25 A Maks. 0,45 A Maks. 0,4 A Maks. 0,7 A Maks. 1,0 A
Współczynnik mocy Wejście 100 V --- Min. 0,98

Wejście 200 V --- Min. 0,94
Emisja harmonicznych prądu --- Zgodnie z normą EN 61000-3-2
Prąd upływu Wejście 100 V Maks. 0,4 mA (przy znamionowym napięciu wyjściowym)

Wejście 200 V Maks. 0,75 mA (przy znamionowym napięciu wyjściowym)
Prąd rozruchowy 
(patrz uwaga 2)

Wejście 100 V Maks. 17,5 A (przy zimnym starcie w temperaturze 25°C)
Wejście 200 V Maks. 35 A (przy zimnym starcie w temperaturze 25°C)

Wyjście Zakres regulacji napięcia (zob. uwaga 3) −20%–20% (z V. ADJ) (S8VM-@@@24A@/P@: −10%–20%)
Pulsacja Maks. 3,2% (p–p) (5 V)

maks. 1,5% (p–p) (12 V)
maks. 1,2% (p–p) (15 V)
maks. 1,0% (p–p) (24 V)
(przy znamionowym napięciu We/Wy)

Maks. 3,2% (p–p) (5 V)
maks. 1,5% (p–p) (12 V)
maks. 1,2% (p–p) (15 V)
maks. 0,75% (p–p) (24 V)
(przy znamionowym napięciu We/Wy)

Wpływ zmian napięcia wejściowego Maks. 0,4% (przy napięciu wejściowym 85–264 V AC i obciążeniu 100%)
Wpływ zmian obciążenia 
(znamionowe napięcie wejściowe)

Maks. 0,8% (przy znamionowym napięciu wejściowym i obciążeniu 0–100%)

Wpływ zmian temperatury Maks. 0,02%/°C
Czas uruchomienia (zob. uwaga 2) Maks. 1100 ms (przy znamionowym 

napięciu We/Wy)
Maks. 800 ms (przy znamionowym napięciu We/Wy)

Czas podtrzymywania (zob. uwaga 2) typowy 20 ms (min. 15 ms) (przy znamionowym napięciu We/Wy)
Funkcje 
dodatkowe

Zabezpieczenie przeciwprzeciążeniowe (zob. uwaga 2) 105–160% znamionowego prądu 
obciążenia, spadek napięcia, praca 
przerywana, automatyczne zerowanie

105%–160% znamionowego prądu obciążenia
spadek napięcia (12 V, 15 V i 24 V) 
spadek napięcia, praca przerywana (5 V) automatyczne zerowanie

Zabezpieczenie przed przepięciem (zob. uwaga 2) Tak (zob. uwaga 4)
Funkcja wskazywania alarmu spadku napięcia Tak (kolor: żółty (DC LOW1), czerwony (DC LOW2)) (tylko modele S8VM-@@@24A@/P@)
Wyjście alarmu spadku napięcia Nie Tak (tylko modele S8VM-@@@24A@/P@)

(wyjście tranzystorowe, maks. 30 V DC, maks. 50 mA) (zob. uwaga 9)
Praca szeregowa Tak
Praca równoległa Nie
Funkcja zdalnego wyczuwania Nie Tak

Inne Temperatura środowiska pracy Zob. krzywa obniżania parametrów znamionowych w części Pozostałe dane techniczne. 
(przy braku oblodzenia i kondensacji) (zob. uwaga 2)

Temperatura składowania −25–65°C
Wilgotność środowiska pracy 30%–85% (wilgotność przy składowaniu: 25%–90%)
Odporność dielektryczna 3,0 kV AC przez 1 min. (między wszystkimi wejściami i wyjściami; detekcja prądu 20 mA)

2,0 kV AC przez 1 min. (między wszystkimi wejściami i zaciskami PE/FG; detekcja prądu 20 mA)
500 V AC przez 1 min. (między wszystkimi wyjściami i zaciskami PE/FG; detekcja prądu 100 mA)
500 V AC przez 1 min. (między wszystkimi wyjściami (z wyjątkiem zacisków wyjściowych detekcji)
i zaciskami wyjściowymi detekcji; detekcja prądu 20 mA) (tylko modele S8VM-@@@24A@/P@)

Rezystancja izolacji Min. 100 MΩ (między wszystkimi wyjściami i wszystkimi wejściami, zaciskami PE/FG) przy 500 V DC
Odporność na wibracje 10–55 Hz, pojedyncza amplituda 0,375 mm przez 2 godz. w kierunkach X, Y i Z
Odporność na wstrząsy 150 m/s2, 3-krotny, każdy w kierunkach ±X, ±Y i ±Z
Wskaźnik wyjścia Tak (kolor zielony)
Zakłócenia 
elektromagnetyczne (EMI)

Emisja przewodzona Zgodnie z normą EN 61204-3 EN 55011 klasa B i według FCC klasa B (zob. uwaga 5)
Emisja promieniowana Zgodnie z normą EN 61204-3 EN 55011 klasa B (zob. uwaga 6)

Podatność elektromagnetyczna (EMS) Zgodnie z normą EN 61204-3, wysokie poziomy surowości
Zgodność z normami (zob. uwaga 7) UL: UL 508 (Listing), UL 60950-1, UL 1604 (klasa I/dział 2)

CSA: cUL: C 22.2 No.14, cUR: No. 60950-1, No. 213 (klasa I/dział 2)
EN: EN 50178, EN 60950-1
SELV (EN 60950-1)
Zgodnie z VDE0160/P100

Masa (zob. uwaga 8) Maks. 180 g Maks. 220 g Maks. 290 g Maks. 460 g Maks. 530 g
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Połączenia
■ Schematy blokowe

Filtr przeciw- 
zakłóceniowy

Obwód detekcji
przepięć

Bezpiecznik 
2 A

Prostownik/układ 
filtracji (wygładzania)

Obwód
sterujący

AC (L)

AC (N)

WEJŚCIE

/FG
Transoptor

WYJŚCIE DC

-V

+V

Obwód detekcji 
napięcia

Prostowanie Filtracja  
(wygładzanie)

Obwód detekcji 
przetężeń

Obwód  
zabezpieczający 
przed prądem 
rozruchowym

Detekcja 
spadku napięcia

S8VM-01524A@

Funkcja wskazywania
alarmu spadku napięcia

DC LOW1
DC LOW2

S8VM-015@@@@ (15 W)

Filtr przeciw-
zakłóceniowy

Bezpiecznik 
3,15 A

AC (L)

AC (N)

WEJŚCIE WYJŚCIE DC

-V

+V

Detekcja 
spadku napięcia

Funkcja wskazywania
alarmu spadku napięcia

DC LOW1
DC LOW2

S8VM-03024A@

/FG

Obwód detekcji
przepięć

Prostownik/układ 
filtracji (wygładzania)

Obwód
sterujący

Transoptor

Obwód detekcji 
napięcia

Prostowanie Filtracja  
(wygładzanie)

Obwód  
zabezpieczający 
przed prądem 
rozruchowym

Obwód detekcji 
przetężeń

S8VM-030@@@@ (30 W)

Bezpiecznik 
2 A

AC (L)

AC (N)

WEJŚCIE WYJŚCIE DC

-V

+V

Alarm 
DC LOW1

Wspólny

Obwód 
zabezpieczający 
przed prądem 
rozruchowym

Detekcja 
spadku napięcia Alarm 

DC LOW2

S8VM-05024A@ (NPN)

DC LOW1
DC LOW2

Funkcja wskazywania
alarmu spadku napięcia

/FG

Filtr 
przeciw-

zakłóceniowy

Obwód detekcji
przepięć

Prostownik/układ 
filtracji (wygładzania)

Obwód
sterujący

Transoptor

Obwód detekcji 
napięcia

Prostowanie Wygła-
dzanie

Tłumienie 
harmonicznych 

prądu

Transoptor

Obwód detekcji 
przetężeń

Alarm 
DC LOW1

Wspólny

Detekcja 
spadku napięcia Alarm 

DC LOW2

S8VM-05024P@ (PNP)

DC LOW1
DC LOW2

Funkcja wskazywania
alarmu spadku napięcia

Transoptor

S8VM-050@@@@ (50 W)
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WYJŚCIE DC

-V

+V

Alarm 
DC LOW1

Wspólny

Detekcja 
spadku napięcia Alarm 

DC LOW2

WEJŚCIE

AC (N)

AC (L)
Bezpiecznik 

3,15 A

Obwód sterujący

S8VM-10024A@ (NPN)

Zdalny pomiar napięcia

+S

-S

DC LOW1
DC LOW2

Funkcja wskazywania 
alarmu spadku napięcia

/FG

Obwód 
zabezpieczający 
przed prądem 
rozruchowym

Filtr 
przeciw-

zakłóceniowy

Obwód detekcji 
przepięć

Prostownik/układ 
filtracji (wygładzania)

Obwód
sterujący

Transoptor

Obwód detekcji 
napięcia

Prostowanie

Wygła-
dzanie

Obwód detekcji 
przetężeń

Tłumienie 
harmonicznych 

prądu

Transoptor

Alarm 
DC LOW1

Wspólny

Detekcja 
spadku napięcia Alarm 

DC LOW2

S8VM-10024P@ (PNP)

DC LOW1
DC LOW2

Funkcja wskazywania
alarmu spadku napięcia

Transoptor

S8VM-100@@@@ (100 W)

WYJŚCIE DC

-V

+V

Alarm 
DC LOW1

Wspólny

Detekcja 
spadku napięcia Alarm 

DC LOW2

WEJŚCIE

AC (N)

AC (L)
Bezpiecznik 

5 A

Obwód sterujący

Zdalna detekcja napięcia

+S

-S

DC LOW1
DC LOW2

Funkcja wskazywania 
alarmu spadku napięcia

S8VM-15024A@ (NPN)

/FG

Obwód 
zabezpieczający 
przed prądem 
rozruchowym

Filtr 
przeciw-

zakłóceniowy

Obwód detekcji 
przepięć

Prostownik/układ 
filtracji (wygładzania)

Obwód 
sterujący

Transoptor

Obwód detekcji 
napięcia

Prostowanie

Wygła-
dzanie

Tłumienie 
harmonicznych 

prądu

Transoptor

Obwód detekcji 
przetężeń

Alarm 
DC LOW1

Wspólny

Detekcja 
spadku napięcia Alarm 

DC LOW2

S8VM-15024P@ (PNP)

DC LOW1
DC LOW2

Funkcja wskazywania 
alarmu spadku napięcia

Transoptor

S8VM-150@@@@ (150 W)
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Konstrukcja i nazewnictwo
■ Nazewnictwo

Uwaga: 1. Bezpiecznik jest umieszczony po stronie (L). 
NIE JEST przeznaczony do wymiany przez użytkownika.

2. Ochronne połączenie uziemienia to otwór montażowy
pokazany na rysunku poniżej.
Używane jest ochronne połączenie uziemienia
określone w normach bezpieczeństwa. Dokładnie
podłącz uziemienie (tylko modele S8VM-@@@@@D). 
Zacisk uziemienia M3 (głęb. maks. 8 mm)/przewód
uziemienia: AWG 18.

3. Tylko modele S8VM-@@@24A@/P@.
4. Tylko modele S8VM-05024A@/P@, S8VM-10024A@/

P@, S8VM-15024A@/P@. Osłona i zaciski złącza
dla wyjścia detekcji spadku napięcia są również
dostarczane. Szczegółowe informacje zob.
Przygotowanie złącza XH na str. 20 w części 
Środki bezpieczeństwa.

5. Jeśli funkcja zdalnego pomiaru napięcia nie jest
używana, należy pozostawić zworę w stanie
pierwotnym.

6. Modele A@: zacisk wspólny (emiter),
Modele P@: zacisk wspólny (kolektor).

■ Kolor etykiety wyjścia

5
4
3

2
1

6
7

8 9 10

12

12

1
2

11

8
9
10

3
11
4
5

6 7

12

12

1
2

11

3
11
4
5

12

12

6
7

8 9 10

12

12

Modele 15 W, 30 W, 50 W
Bez osłony Z osłoną

S8VM-015@@/S8VM-015@@D
S8VM-030@@/S8VM-030@@D
S8VM-050@@/S8VM-050@@D

Modele 100 W
Bez osłony Z osłoną

S8VM-100@@/S8VM-100@@D S8VM-100@@C@/S8VM-10024A@/P@

Modele 150 W
Bez osłony Z osłoną

S8VM-150@@/S8VM-150@@D S8VM-150@@C@/S8VM-15 024A@/P@

S8VM-015@@C@/S8VM-01524A@
S8VM-030@@C@/S8VM-03024A@
S8VM-050@@C@/S8VM-05024A@/P@

Nr Nazwa Funkcja
1 Zaciski wejściowe AC (L). (N) Miejsce podłączenia przewodów 

linii zasilającej. Zob. uwaga 1.
2 Zacisk PE: ochronny zacisk uziemienia

(S8VM-@@@@@C@/S8VM-@@@@@A@/
S8VM-@@@@@P@)
Zacisk FG: zacisk uziemienia osłony 
S8VM-@@@@@/S8VM-@@@@@D)

Miejsce podłączenia przewodu 
uziemienia. Zob. uwaga 2.

3 Zaciski wyjściowe DC (–V). (+V) Miejsce podłączenia przewodów 
obciążenia.

4 Wskaźnik wyjścia (DC włączone: zielony) Świeci (zielono), gdy jest włączone 
wyjście prądu stałego (DC).

5 Regulator napięcia wyjściowego (V. ADJ) Regulacja napięcia.
6 Wskaźnik alarmu spadku napięcia 1

(DC LOW1: żółty). (Zob. uwaga 3).
Świeci, gdy zostanie wykryty 
chwilowy spadek napięcia wyjścio-
wego. Ten stan utrzymuje się.

7 Wskaźnik alarmu spadku napięcia 2
(DC LOW2: czerwony). (Zob. uwaga 3).

Świeci, gdy napięcie spadnie 
do około 20 V lub niżej.

8 Zacisk wyjściowy alarmu spadku napięcia 1
(DC LOW1). (Zob. uwaga 4).

Aktywny, gdy zostanie wykryty 
chwilowy spadek napięcia wyjścio-
wego. Ten stan utrzymuje się.
(W przypadku spadku napięcia 
tranzystor wyłącza się.)

9 Zacisk wyjściowy alarmu spadku napięcia 2
(DC LOW2). (Zob. uwaga 4).

Aktywny, gdy napięcie spadnie 
do około 20 V lub niżej.
(W przypadku spadku napięcia 
tranzystor wyłącza się.)

10 Zacisk wspólny wyjścia alarmu spadku 
napięcia. (Zob. uwaga 4).

Zacisk wspólny (zob. uwaga 6) 
dla zacisków 8 i 9.

11 Zaciski zdalnego pomiaru napięcia. 
(Zob. uwaga 5).

Korekta spadku napięcia 
na przewodach obciążenia.

12 Zwory. (Zob. uwaga 5). ---

Ochronne połączenie
uziemienia

Uziemienie

Kolorowa etykieta określająca napięcie wyjściowe

zielony: 5 V
niebieski:12 V
żółty: 15 V
biały: 24 V

Ta etykieta określa napięcie wyjściowe za pomocą kolorów:
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Pozostałe dane techniczne
■ Krzywa obniżania parametrów znamionowych

Uwaga: 1. Elementy wewnętrzne mogą przypadkowo ulec zniszczeniu lub uszkodzeniu. Nie używaj zasilacza w obszarach poza krzywymi
obniżania parametrów znamionowych (tzn. w obszarach zacienionych A na powyższych wykresach).

2. W przypadku problemów z obniżeniem obciążenia zastosuj wymuszone chłodzenie powietrzem.
3. W przypadku montażu dwóch lub większej liczby zasilaczy obok siebie pozostaw między nimi odstęp o szerokości przynajmniej 20 mm.

Nie można montować obok siebie wielu modeli 100 W ani 150 W. Upewnij się, że instalujesz zasilacz(-e) możliwie daleko od źródeł ciepła.
Zalecamy, byś postawił przynajmniej 50 mm miejsca po prawej i lewej stronie. Jeśli możliwy jest tylko odstęp 20 mm, używaj zasilacza
przy obciążeniu najwyżej 80%.

4. W przypadku używania modeli 150 W przez dłuższy czas przy napięciu wejściowym 90 V AC lub niższym zmniejsz obciążenie do 80% wartości
(lub mniej) wynikających z powyższych krzywych obniżania parametrów znamionowych.

S8VM-15W/30W
Montaż standardowy/montaż poziomo/montaż panelem do góry

S8VM-50W
Montaż standardowy/montaż poziomo Montaż panelem do góry

S8VM-100W
Montaż standardowy Montaż poziomo/montaż panelem do góry

S8VM-150W
Montaż standardowy Montaż poziomo Montaż panelem do góry
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■ Montaż 

Uwaga: 1. Niewłaściwy montaż zakłóca odprowadzanie ciepła 
i może w niektórych sytuacjach spowodować 
zniszczenie lub uszkodzenie elementów wewnętrznych.
Używaj produktu w warunkach reprezentowanych 
przez obszar wewnątrz krzywej obniżenia parametrów 
znamionowych dla użytego rodzaju montażu. 

2. Jako panelu montażowego użyj metalowej płyty (*1).
3. Zainstaluj zasilacz w taki sposób, aby był możliwy swobodny

obieg powietrza wokół niego, ponieważ zgodnie z projektem
zasilacza ciepło powinno być odprowadzane przez naturalny
przepływ powietrza.

4. Moment dokręcania śrub montażowych
(zalecana wartość: 0,49 Nm).

■ Funkcja zdalnego pomiaru napięcia
(tylko modele S8VM-100@@@@/150@@@@)
Ta funkcja kompensuje spadek napięcia na przewodach obciążenia.
Aby używać tej funkcji, podłącz zasilacz po usunięciu dwóch zwor zacisku 
zdalnego wyczuwania.

Uwaga: 1. Jako przewodu połączeniowego użyj dwużyłowego 
kabla ekranowanego (*1).

2. Użyj kabla możliwie jak najgrubszego, ponieważ wysokie
spadki napięcia na przewodach obciążenia (*2) mogą
uaktywniać funkcję zabezpieczenia przed przepięciem.

3. Używaj, gdy spadek napięcia wynosi 0,3 V lub mniej. 
4. Jeśli zaciski +S i −S zostaną otwarte przy usuniętych

zworach, uaktywnia się funkcja zabezpieczenia przed
przepięciem i napięcie wyjściowe zostaje odcięte.

5. Jeśli przewód obciążenia jest zbyt długi, użyj w następujących
trzech miejscach kondensatora elektrolitycznego:
1) między zaciskami obciążenia,
2) między zaciskami +S i +,
3) między zaciskami −S i −.
Początkowo wybierz pojemność podłączanego
kondensatora z zakresu od kilkudziesięciu do kilkuset µF,
a następnie ustal pojemność po faktycznym podłączeniu
kondensatora w sposób pokazany poniżej.

 

■ Prąd rozruchowy, 
czas uruchamiania, 
czas podtrzymywania wyjścia

 

■ Wartości odniesienia

*1

*1

*1

Montaż standardowy
(typ montowany na szynie DIN)

Montaż standardowy
(typ montowany panelem 
do przodu)

Montaż poziomy
(typ montowany panelem 
do przodu)

Prawidłowo Prawidłowo

Prawidłowo

Montaż panelem do góry
(typ montowany na szynie DIN)

Montaż panelem do góry
(typ montowany panelem 
do przodu)

Nieprawidłowo Prawidłowo

Montaż panelem do dołu
(typ montowany na szynie DIN)

Montaż panelem do dołu
(typ montowany panelem 
do przodu)

Nieprawidłowo Nieprawidłowo

Parametr Wartość Definicja
Niezawodność 
(MTBF)

Min. 
135 000 godz.

MTBF (Mean Time Between Failures) oznacza czas między 
usterkami i jest obliczany na podstawie 
prawdopodobieństwa wystąpienia przypadkowych usterek 
urządzenia; określa niezawodność urządzeń. Dlatego 
nie jest równoznaczny z okresem używalności urządzenia.

Okres 
używalności

Min. 
10 lat

Okres używalności określa średni czas pracy urządzenia 
przy temperaturze otoczenia 40°C i obciążeniu 50%.
Czas ten jest zazwyczaj zależny od przewidywanej trwałości 
wbudowanych aluminiowych kondensatorów 
elektrolitycznych.

DC ON

V. ADJ

+ S

+V

−V

−S

*1

*2

Zwora

DC ON

V. ADJ

+ S

+V

−V

−S

+

+

+

Czas uruchamiania Czas podtrzymywania

Prąd rozruchowy na wejściu

90% 95%

Wejście włączone Wejście wyłączone

Napięcie
wejściowe AC

Prąd 
wejściowy AC

Napięcie 
wyjściowe
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■ Zabezpieczenie 
przeciwprzeciążeniowe

Zasilacz jest wyposażony w zabezpieczenie przeciwprzeciążeniowe,
chroniące go przed uszkodzeniem przez zwarcie i przetężenie. Gdy prąd
wyjściowy wzrasta powyżej min. 105% prądu znamionowego, uruchamiana
jest funkcja zabezpieczenia, która automatycznie obniża napięcie wyjściowe.
Po spadku prądu wyjściowego do wartości znamionowej funkcja
zabezpieczenia przeciwprzeciążeniowego zostaje automatycznie wyłączona.

Wartości przedstawione na powyższych schematach są wartościami
przykładowymi.
Uwaga: 1. Elementy wewnętrzne mogą w pewnych okolicznościach ulec 

zniszczeniu lub uszkodzeniu, jeśli w czasie pracy pojawia 
się zwarcie lub inny stan przetężenia.
Tak szybko, jak to możliwe, usuń stan przetężenia.

2. Elementy wewnętrzne mogą ulec zniszczeniu lub uszkodzeniu,
jeśli zasilacz jest używany w zastosowaniach, w których często
występują prądy rozruchowe lub przeciążenia po stronie
obciążenia. Nie używaj zasilacza do takich zastosowań.

■ Zabezpieczenie 
przed przepięciem

Uwzględnij możliwość wystąpienia przepięcia i tak zaprojektuj 
system, aby obciążenie nie było narażone na nadmierne napięcie, 
nawet jeśli zawiedzie obwód sprzężenia zwrotnego zasilacza. 
Gdy na wyjściu pojawia się nadmierne napięcie o wartości około 
140% napięcia znamionowego lub więcej, wyjście napięciowe 
zostaje wyłączone, zapobiegając uszkodzeniu przez przepięcie 
urządzenia zasilanego. Wyzeruj zasilanie wejściowe, wyłączając 
je na co najmniej trzy minuty, a następnie włączając ponownie.
 

Wartości przedstawione na powyższym schemacie są wartościami
przykładowymi.
*1 S8VM-@@@24A@/P@
*2 Z wyjątkiem modeli S8VM-@@@24A@/P@
Uwaga: 1. Nie włączaj zasilania wejściowego przed usunięciem 

przyczyny przepięcia.
2. Funkcja zabezpieczenia przed przepięciem może się

uaktywnić, gdy regulator napięcia wyjściowego (V. ADJ)
zostanie ustawiony na wartość przekraczającą o +20%
znamionowe napięcie wyjściowe.

■ Funkcja alarmu spadku napięcia (wskazanie i wyjście alarmowe)
(tylko modele S8VM-@@@24A@/P@)
Jeśli funkcja alarmu spadku napięcia urządzenia S8VM-@@@24A@/P@ wykryje spadek napięcia wyjściowego, wskaźnik DC LOW świeci, powiadamiając o błędzie
wyjścia. Tranzystor również wysyła zewnętrzny sygnał wyjściowy w celu powiadomienia o błędzie (z wyjątkiem modeli S8VM-01524A@ i S8VM-03024A@). 
Wyjście tranzystorowe:NPN  (S8VM-@@@24A@) Prąd upływu w stanie wyłączonym: 0,1 mA lub mniej

PNP  (S8VM-@@@24P@)
Maks. 30 V DC, maks. 50 mA.Napięcie szczątkowe w stanie włączonym: 2 V lub mniej

• Funkcja alarmu spadku napięcia 1 (DC LOW1)
Wykrywany jest tylko chwilowy spadek napięcia. Napięcie detekcji jest automatycznie regulowane wewnętrznie przez detekcję napięcia
wyjściowego (ok. 2,7 V mniej niż napięcie wyjściowe 24,0 V). 
Podczas detekcji tranzystor zostaje wyłączony (bez ciągłości między 8 i 10) i świeci dioda LED (6: żółto). (Funkcja alarmu spadku napięcia 1 jest
używana jako funkcja zatrzaśnięcia błędu).
• Funkcja alarmu spadku napięcia 2 (DC LOW2)
Napięcie detekcji jest ustawione na ok. 20,0 V (od 18,0 do 21,6 V). 
Podczas detekcji tranzystor zostaje wyłączony (bez ciągłości między 9 i 10) i świeci dioda LED (7: czerwono). 
Uwaga: 1. Funkcja ta monitoruje napięcie na zaciskach wyjściowych zasilacza. 

Aby sprawdzić faktyczne napięcie, należy je zmierzyć po stronie obciążenia.
2. Funkcja alarmu spadku napięcia 1 (DC LOW1) nie wykrywa stopniowego spadku napięcia.
3. Gdy funkcja alarmu spadku napięcia 1 (DC LOW1) wykrywa spadek napięcia, tranzystor zostaje wyłączony i jest utrzymywany stan świecenia diody

LED (6: żółto). Aby wyzerować tę funkcję, wyłącz na co najmniej 60 sekund, a następnie ponownie włącz zasilanie wejściowe.
4. Jeśli napięcie wyjściowe pozostaje na poziomie 15 V lub niższym przez kilka sekund, gdy jest używana funkcja alarmu spadku

napięcia 1 (DC LOW 1), stan podtrzymywania wyjścia dla detekcji może zostać wyzerowany.
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Włączenie się zabezpieczenia
przed przepięciem

Dopuszczalne wahania napięcia
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■ Możliwe przyczyny błędów zasilacza. Rozwiązywanie problemów 
za pomocą funkcji alarmu spadku napięcia

Jeśli działa funkcja alarmu spadku napięcia, sprawdź poniższe informacje.
Jeśli zasilacz nie działa normalnie po ich sprawdzeniu, skontaktuj się z przedstawicielem firmy OMRON.
Objaśnienie symboli w tabeli:

: świeci, : nie świeci, : miga

Uwaga: Miga: napięcie wyjściowe jest niestabilne, co powoduje, że dioda LED wielokrotnie się włącza i wyłącza.

DC ON DC LOW1 DC LOW2
Napięcie 

wyjściowe Diagnoza stanu zasilaczaLED D: 
zielony

LED F: 
żółty

Wyjścia 
tranzystorowe  
(od H do J)

LED G: 
czerwony

Wyjścia 
tranzystorowe 
(od I do J)

1 Włączone Włączone →

Normalne 
(min. ok. 90% 
znamionowego 
napięcia 
wyjściowego)

Stan normalny.

2 Wyłączone Włączone →

Normalne 
(min. ok. 90% zna-
mionowego napię-
cia wyjściowego)

Napięcie wyjściowe 
powróciło do stanu 
normalnego 
po uprzednim nagłym 
spadku.

3 Włączone Wyłączone →

Spadek napięcia 
wyjściowego 
(min. ok. 90% zna-
mionowego napię-
cia wyjściowego)

Napięcie wyjściowe 
spadło stopniowo 
i pozostaje niskie.

4 Wyłączone Wyłączone →

Spadek napięcia 
wyjściowego 
(min. ok. 90% zna-
mionowego napię-
cia wyjściowego)

Napięcie wyjściowe 
pozostaje niskie 
po uprzednim nagłym 
spadku.

5 Wyłączone
Włączone

Wyłączone
→

Spadek napięcia 
wyjściowego 
(ok. 80% znamio-
nowego napięcia 
wyjściowego)

Napięcie wyjściowe 
pozostaje niskie 
i waha się po uprzednim 
nagłym spadku.

6 Włączone
Włączone

Wyłączone
→

Spadek napięcia 
wyjściowego 
(ok. 80% znamio-
nowego napięcia 
wyjściowego)

Napięcie wyjściowe 
spadło stopniowo, 
pozostaje niskie 
i waha się.

7 Wyłączone Wyłączone → Brak Brak napięcia 
wyjściowego.

8
Włączone

Wyłączone

Włączone

Wyłączone
→ Niestabilne Napięcie wyjściowe 

jest niestabilne.

24 V

24 V

24 V 24 V

⇔

24 V

⇔

24 V

⇔ ⇔

24 V
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Prawdopodobna przyczyna błędu Metody rozwiązania problemu

--- --- 1

Nastąpiła chwilowa awaria zasilania na wejściu. Sprawdź, czy napięcie wyjściowe jest normalne i czy nie występują problemy w innych urządzeniach. Dalsze 
korzystanie z zasilacza nie spowoduje wystąpienia żadnych problemów. Aby wyzerować wskaźnik DC LOW1 
(stan diody LED i wyjścia tranzystorowego), wyłącz i po przynajmniej 60 s ponownie włącz zasilanie wejściowe.

2

Nastąpiło chwilowe przeciążenie. Prąd obciążenia prawdopodobnie przekroczył wartość prądu znamionowego. Zaleca się zmniejszenie 
podłączonego obciążenia lub wymianę zasilacza na inny, o większej mocy.

Nastąpił chwilowy spadek napięcia wyjściowego 
przy uruchamianiu, spowodowany problemami 
z mocą po stronie obciążenia lub w trakcie 
uaktywniania obciążenia.

Prawdopodobnie podczas uruchamiania wystąpił duży prąd rozruchowy po stronie obciążenia. 
Zaleca się wymianę zasilacza na inny, o większej mocy.

Napięcie wyjściowe powróciło do stanu normalnego 
po nagłym spadku spowodowanym użyciem 
regulatora napięcia wyjściowego (V. ADJ).

Wyłącz i po przynajmniej 60 s ponownie włącz zasilanie wejściowe w celu wyzerowania stanu wskaźnika.

Zniszczenie z powodu długiego (kilkuletniego) 
użytkowania zasilacza.

Wewnętrzne elementy zasilacza mogły ulec zniszczeniu z powodu zużycia. Zaleca się wymianę 
zasilacza. Należy również wymienić inne zasilacze dostarczone w tym samym czasie.

3
Przeciążenie (natychmiast po pierwszym użyciu 
zasilacza lub przy zwiększeniu obciążenia).

Prąd obciążenia prawdopodobnie przekroczył wartość prądu znamionowego. Sprawdź faktyczny prąd 
obciążenia i moc zasilacza. Dalsze używanie w stanie przeciążenia może doprowadzić do 
uszkodzenia zasilacza.

Napięcie wyjściowe spadło do –10% wartości 
napięcia znamionowego (lub bardziej) na skutek 
użycia regulatora napięcia wyjściowego (V. ADJ).

Za pomocą regulatora napięcia wyjściowego (V. ADJ) ustaw wartość znamionową napięcia wyjściowego.

Nastąpiło nagłe przeciążenie i zasilacz 
pozostaje w stanie przeciążenia.

Prawdopodobnie wystąpił błąd w urządzeniu zasilanym. Wyłącz zasilanie wejściowe i sprawdź, 
czy nie wystąpiły błędy w urządzeniu obciążenia. Dalsze używanie w stanie przeciążenia może 
doprowadzić do uszkodzenia zasilacza.

4
Napięcie wyjściowe pozostaje niskie po nagłym 
spadku spowodowanym użyciem regulatora 
napięcia wyjściowego (V. ADJ).

Za pomocą regulatora napięcia wyjściowego (V. ADJ) ustaw wartość znamionową napięcia 
wyjściowego. Aby wyzerować wskaźnik DC LOW1 (stan diody LED i wyjścia tranzystorowego), 
wyłącz i po przynajmniej 60 s ponownie włącz zasilanie wejściowe.

Stan przeciążenia trwa, występują wahania 
po nagłym przeciążeniu.

Prawdopodobnie wystąpił błąd w urządzeniu zasilanym. Wyłącz zasilanie wejściowe i sprawdź, 
czy nie wystąpiły błędy w urządzeniu zasilanym. Dalsze używanie w stanie przeciążenia może 
doprowadzić do uszkodzenia zasilacza. 5

Zniszczenie z powodu długiego (kilkuletniego) 
użytkowania zasilacza.

Wewnętrzne elementy zasilacza mogły ulec zniszczeniu z powodu zużycia. Wymień zasilacz. 
Wymień również inne zasilacze dostarczone w tym samym czasie.

6
Przeciążenie (natychmiast po pierwszym użyciu 
zasilacza lub przy zwiększeniu obciążenia).

Prąd obciążenia prawdopodobnie przekroczył wartość znamionową. Sprawdź faktyczny prąd 
obciążenia i moc zasilacza. Dalsze używanie w stanie przeciążenia może doprowadzić 
do uszkodzenia zasilacza.

Przerwa w pracy lub uszkodzenie zasilacza. Sprawdź, czy zasilanie wejściowe jest właściwe. Jeśli zasilanie wejściowe jest właściwe, 
a mimo to brak napięcia wyjściowego, prawdopodobnie uległ uszkodzeniu obwód wewnętrzny.

7

Włączyło się zabezpieczenie przed 
przepięciem.

Wyłącz i po przynajmniej 3 minutach ponownie włącz zasilanie wejściowe. Jeśli ten sam stan wystąpi 
ponownie, prawdopodobnie uległ uszkodzeniu obwód wewnętrzny.

Wypadła zwora lub zaciski +S i –S są otwarte. Sprawdź, czy zaciski +S i –S nie są otwarte. Jeśli są, została uaktywniona funkcja zabezpieczenia 
przed przepięciem. Wyłącz i po przynajmniej 3 minutach i ponownie włącz zasilanie wejściowe 
(tylko modele S8VM-10024A@/P@ i S8VM-15024A@/P@).

Zwarcie na wyjściu Usuń przyczynę zwarcia.
Praca przerywana z powodu przeciążenia 
(tylko modele S8VM-01524A@/03024A@).

Prąd obciążenia prawdopodobnie przekroczył wartość prądu znamionowego. Sprawdź faktyczny prąd 
obciążenia i moc zasilacza. Dalsze używanie w stanie przeciążenia może doprowadzić do 
uszkodzenia zasilacza.

8
Zasilacz nie uruchamia się z powodu 
problemów z mocą po stronie obciążenia.

Prawdopodobnie podczas uruchamiania wystąpił duży prąd rozruchowy po stronie obciążenia. 
Zaleca się wymianę zasilacza na inny, o większej mocy.

Wejście wielokrotnie się włącza i wyłącza. Sprawdź, czy zasilanie wejściowe zasilacza jest właściwe.
Wielokrotne przełączanie się między statusem 
normalnego działania a zwarciem na wyjściu.

Prawdopodobnie wystąpił błąd w urządzeniu obciążenia. Wyłącz zasilanie wejściowe i sprawdź, 
czy nie wystąpiły błędy w urządzeniu zasilanym.
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Wymiary
Uwaga: Jeżeli nie zaznaczono inaczej, wszystkie wymiary są podane w milimetrach.

■ Modele montowane panelem do przodu

62±0,5

67±0,3

68±0,5

15,5±0,5

8,5±0,5

8,5±0,5

8,5±0,5

84,5

84,5

33,5

Dwa M3 (głęb. maks. 8)

Dwa M3 (głęb. maks. 8)

Maks. 13,6

8,5±0,5

8,5±0,5
Dwa M3 (głęb. maks. 8)

Maks. 17,6

8,5±0,5

27

81,5

80,5

62±0,5

68±0,5

15,5±0,5

67±0,3
Dwa M3 (głęb. maks. 8)

S8VM-015@@
S8VM-015@@C
S8VM-01524A

Uwaga: Zdjęcie przedstawia model S8VM-01524.

Otwory montażowe

Montaż śrubami do płyty
Montaż 
ścianą 
boczną

Montaż 
przez 
podstawę

62±0,5

68±0,5

Dwa, ø 4

67±0,3

Dwa, ø 4

Uwaga: Zdjęcie przedstawia model S8VM-01524A.

84,5

33,5Maks. 13,6
99,5

8,5±0,5

68±0,5

77±0,5

82±0,3

8,5±0,5

15,5±0,5

8,5±0,5

Dwa M3 (głęb. maks. 8)

Dwa M3 (głęb. maks. 8)

8,5±0,5

8,5±0,5

2795,5

82,568±0,5

8,5±0,5

15,5±0,5

77±0,5

82±0,3

Maks. 17,6

Dwa M3 (głęb. maks. 8)

Dwa M3 (głęb. maks. 8)

S8VM-030@@
S8VM-030@@C
S8VM-03024A

Uwaga: Zdjęcie przedstawia model S8VM-03024.

Otwory montażowe

Montaż śrubami do płyty
Montaż 
ścianą 
boczną

Montaż 
przez 
podstawę

77±0,5

68±0,5

Dwa, ø 4

82±0,3

Dwa, ø 4

Uwaga: Zdjęcie przedstawia model S8VM-03024A.
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68±0,5

8,5±0,5

8,5±0,5

15±0,2

83±0,5
32,5±0,5

8±0,2

23,5±0,3

120,5 27

82,5

97±0,5

Maks. 17,6

Trzy M3 (głęb. maks. 4)

Dwa M3 (głęb. maks. 8)

8,5±0,5
97±0,5

15±0,2

8±0,2

23,5±0,3

124,5

84,5

83±0,5
32,5±0,5

68±0,5

8,5±0,5

33,5
Maks. 13,6

Trzy M3 (głęb. maks. 4)

Dwa M3 (głęb. maks. 8)

S8VM-050@@
S8VM-050@@C
S8VM-05024A
S8VM-05024P

Uwaga: Zdjęcie przedstawia model S8VM-05024.

Otwory montażowe

Montaż śrubami do płyty
Montaż 
ścianą 
boczną

Montaż 
przez 
podstawę

97±0,5

68±0,5

Dwa, ø 4

83±0,5
8±0,2

15±0,2

Trzy, ø 4

Uwaga: Zdjęcie przedstawia model S8VM-05024A.

82,5

Maks. 17,6
160,5

8,5±0,5

68±0,5

135±0,5

120±0,5

8,5±0,5

15±0,2

7,5±0,2

25±0,2

30±0,5

28,5

Trzy M3 
( głęb. maks. 4)

Dwa M3 (głęb. maks. 8)

84,5

35
Maks. 13,6

164,5

8,5±0,5

68±0,5

135±0,5

120±0,5

8,5±0,5

15±0,2

7,5±0,2

25±0,2

30±0,5

Trzy M3 (głęb. maks. 4)

Dwa M3 (głęb. maks. 8)

S8VM-100@@
S8VM-100@@C
S8VM-10024A
S8VM-10024P

Uwaga: Zdjęcie przedstawia model S8VM-10024.

Otwory montażowe

Montaż śrubami do płyty
Montaż 
ścianą 
boczną

Montaż 
przez 
podstawę

68±0,5

135±0,5

Dwa, ø 4

120±0,5
7,5±0,2

15±0,2

Trzy, ø 4

Uwaga: Zdjęcie przedstawia model S8VM-10024A.
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Maks. 13,6
44

84,5

164,5

120±0,525±0,5

135±0,5
8,5±0,5

8,5±0,5

68±0,5

7,5±0,2

15±0,2
26,5±0,2

Trzy M3 (głęb. maks. 8)

Dwa M3 (głęb. maks. 8)

Maks. 17,6
160,5

135±0,5
8,5±0,5

8,5±0,5

68±0,5

37,5

82,5

25±0,5

7,5±0,2
120±0,5

15±0,2
26,5±0,2

Trzy M3 (głęb. maks. 8)

Dwa M3 (głęb. maks. 8)

S8VM-150@@
S8VM-150@@C
S8VM-15024A
S8VM-15024P

Uwaga: Zdjęcie przedstawia model S8VM-15024.

Uwaga: Zdjęcie przedstawia model S8VM-15 024A.

Otwory montażowe

Montaż śrubami do płyty
Montaż 
ścianą 
boczną

Montaż 
przez 
podstawę

68±0,5

135±0,5

Dwa, ø 4

120±0,5
7,5±0,2

15±0,2

Trzy, ø 4
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■ Modele z uchwytem do montażu na szynie DIN
Maks. 17,6

Maks. 3,5
14

5,4 (wysunięcie: maks. 9)

80,5

81,5

90,4

33

84,5

46,2

84,5

94,4

Maks. 15
35,1Maks. 3,5

14

5,4 (wysunięcie: maks. 9)

S8VM-015@@D
S8VM-015@@CD
S8VM-01524AD

Uwaga: Zdjęcie przedstawia model S8VM-01524D.

Uwaga: Zdjęcie przedstawia model S8VM-01524AD.

33
Maks. 17,6

Maks. 3,5
14

82

5,4 (wysunięcie: maks. 9)
105,4

95,5

99,5
Maks. 1514

109,4

46,2

84,5

Maks. 3,5 35,1

5,4 (wysunięcie: maks. 9)

S8VM-030@@D
S8VM-030@@CD
S8VM-03024AD

Uwaga: Zdjęcie przedstawia model S8VM-03024D.

Uwaga: Zdjęcie przedstawia model S8VM-03024AD.
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33
Maks. 17,6

Maks. 3,5
14

82,5

5,4 (wysunięcie: maks. 9)
130,4

120,5

Maks. 15
124,5

14

84,5

134,4

46,2

35,1

5,4 (wysunięcie: maks. 9)

Maks. 3,5

S8VM-050@@D
S8VM-050@@CD
S8VM-05024AD
S8VM-05024PD

Uwaga: Zdjęcie przedstawia model S8VM-05024D.

Uwaga: Zdjęcie przedstawia model S8VM-05024AD.

33
Maks. 17,6

Maks. 3,5
14

82,5

5,4 (wysunięcie: maks. 9)
170,4

160,5

36,614
164,5

46,2

84,5

174,4

Maks. 15
Maks. 3,5

5,4
(wysunięcie: maks. 9)

S8VM-100@@D
S8VM-100@@CD
S8VM-10024AD
S8VM-10024PD

Uwaga: Zdjęcie przedstawia model S8VM-10024D.

Uwaga: Zdjęcie przedstawia model S8VM-10024AD.
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Maks. 17,6
Maks. 3,514

5,4 (wysunięcie: maks. 9)

170,4

160,5

82,5

39,1

Maks. 15
164,5

14

174,4

46,2

84,5

5,4 (wysunięcie: maks. 9)

45,6Maks. 3,5

S8VM-150@@D
S8VM-150@@CD
S8VM-15024AD
S8VM-15024PD

Uwaga: Zdjęcie przedstawia model S8VM-15024D.

Uwaga: Zdjęcie przedstawia model S8VM-15024AD.
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■ Szyna DIN (zamawiana osobno)
Uwaga: Jeżeli nie zaznaczono inaczej, wszystkie wymiary są podane w milimetrach.

Szyna montażowa (materiał: aluminium)

Szyna montażowa (materiał: aluminium)

1000 (500) *

15 (5) *

* wartości w nawiasach 
  dotyczą PFP-50N

PFP-100N
PFP-50N

4,5

15 25 25
10 10

25 25

35±0,3

7,3±0,15

27±0,15

1

PFP-100N2
4,5

15 25 25
10 10

1000

25 25 15 1 1,5

29,2242735±0,3

16
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Środki bezpieczeństwa

■ Uwagi dotyczące bezpiecznego 
użytkowania

Montaż

Zastosuj wszelkie środki, aby zapewnić odpowiednie odprowadzenie ciepła 
i wydłużyć okres niezawodnej pracy urządzenia.
Podczas montażu zwróć uwagę na zapewnienie ruchu powietrza wokół 
urządzeń. Nie przekraczaj zakresu krzywej obniżania parametrów 
znamionowych.
Jako panelu montażowego użyj metalowej płyty.
Podczas wycinania otworów montażowych zwróć uwagę, aby wycięte 
części metalowe nie dostały się do wnętrza wyrobu.
Niewłaściwy montaż zakłóca odprowadzanie ciepła i może w niektórych 
sytuacjach spowodować zniszczenie lub uszkodzenie elementów 
wewnętrznych. 
Używaj urządzenia w warunkach odpowiadających obszarowi 
wewnątrz krzywej obniżenia parametrów znamionowych dla użytego 
rodzaju montażu.

W przypadku montażu dwóch lub większej liczby zasilaczy obok siebie 
pozostaw między nimi odstęp o szerokości przynajmniej 20 mm, 
jak pokazano na powyższych ilustracjach.
Zbyt głębokie wkręcenie śrub montażowych może doprowadzić 
do uszkodzenia elementów wewnętrznych. Maksymalna głębokość 
wkręcenia śrub do wnętrza zasilacza zob. Wymiary, str. 12.
Nie można łączyć ze sobą kilku zasilaczy. (Tylko modele S8VM-100@@@@/
150@@@@) Instalując zasilacz, zwróć uwagę, aby umieścić go możliwie 
jak najdalej od źródeł ciepła. Zostaw przynajmniej 50 mm miejsca po prawej 
i lewej stronie. Jeśli możliwy jest tylko odstęp 20 mm, używaj zasilacza 
przy obciążeniu 80% lub mniejszym.

Przewody
Dokładnie podłącz uziemienie. Używane jest ochronne połączenie 
uziemienia określone w normach bezpieczeństwa. Jeśli urządzenie 
nie zostanie prawidłowo uziemione, może nastąpić porażenie 
prądem lub urządzenie może nie działać poprawnie.
Może dojść do niegroźnego pożaru. Upewnij się co do właściwego 
podłączenia zacisków wejściowych i wyjściowych.
Podczas dokręcania nie przykładaj do bloku zacisków siły większej niż 100 N.
Przed włączeniem urządzenia pamiętaj o usunięciu tymczasowej 
osłony, aby nie utrudniała rozpraszania ciepła.
Aby uniknąć pożaru lub dymu w przypadku nadmiernych obciążeń, 
jako przewodów przyłączeniowych zasilacza S8VM użyj materiałów 
wyszczególnionych poniżej.
Jeśli zostaną użyte przewody o nieodpowiednich wymiarach, to w 
przypadku wystąpienia problemów po stronie obciążenia może dojść 
do przegrzania lub zapłonu. Ogólną regułą jest wybór takich 
wymiarów przewodów, aby były odpowiednie dla prądu 
przekraczającego 1,6 raza wartość znamionową.

Zalecane typy przewodów

Wybór przewodów
Przewody do zasilacza należy dobrać starannie. Dokonując wyboru,
kieruj się poniższą tabelą.

Możliwość wystąpienia niegroźnego porażenia prądem 
elektrycznym, pożaru lub awarii urządzenia. Nie rozbieraj, 
nie naprawiaj, nie modyfikuj urządzenia ani nie dotykaj 
jego wnętrza.

W pewnych okolicznościach mogą wystąpić niegroźne 
poparzenia. Nie dotykaj urządzenia przy włączonym 
zasilaniu ani natychmiast po jego wyłączeniu.

W pewnych okolicznościach może dojść do pożaru. 
Dokręć śruby zacisków przy użyciu momentu ok. 1,6 Nm.

Możliwość niewielkich obrażeń w wyniku porażenia 
prądem elektrycznym. Nie dotykaj zacisków, 
gdy jest włączone zasilanie. 

Możliwość wystąpienia niegroźnego porażenia prądem 
elektrycznym, pożaru lub awarii urządzenia. Nie dopuszczaj, 
aby w wyniku prac instalacyjnych do wnętrza urządzenia 
dostały się przedmioty metalowe, przewody, opiłki lub wióry 
metalowe.

Montaż standardowy
(typ z uchwytem do montażu na szynie DIN)

Montaż standardowy
(typ montowany panelem do przodu)

Montaż poziomo
(typ montowany panelem do przodu)

Montaż panelem do góry
(typ montowany panelem do przodu)

 !UWAGA

Zob. uwaga 2.

Zob. uwaga 1

Zob. uwaga 1.
Zob. uwaga 2.

Zob. uwaga 3.

Zob. 
uwaga 1.

Zob. 
uwaga 1.

Zob. uwaga 1.

Zob. uwaga 2.

Zob. 
uwaga 1.

Zob. uwaga 3.

Uwaga: 1. Cyrkulacja powietrza
2. 20 mm lub więcej
3. Jako panelu montażowego 

użyj metalowej płyty. Zob. uwaga 1.

Zob.  
uwaga 3.

Model Zalecany typ przewodów
S8VM-015@@@@
S8VM-030@@@@
S8VM-050@@@@

(M3,5)
AWG 24–14 (0,205–2,081 mm2)

S8VM-100@@@@
S8VM-150@@@@ (M3,5) AWG 24–14 (0,205–2,081 mm2)

S8VM-100@@@@
S8VM-150@@@@ (M4) AWG 24–12 (0,205–3,309 mm2)

Nr 
AWG

Przekrój 
poprzeczny 

(mm2)

Konfiguracja 
(liczba żył/mm)

Spadek 
napięcia 
na 1 A 
(mV/m)

Zalecany prąd maksymalny 
(A)

UL1007 
(300 V przy 

80°C)

UL1015 
(600 V przy 

105°C)
30 0,051 7/0,102 358 0,12 ---
28 0,081 7/0,127 222 0,15 0,2
26 0,129 7/0,16 140 0,35 0,5
24 0,205 11/0,16 88,9 0,7 1,0
22 0,326 17/0,16 57,5 1,4 2,0
20 0,517 26/0,16 37,6 2,8 4,0
18 0,823 43/0,16 22,8 4,2 6,0
16 1,309 54/0,18 14,9 5,6 8,0
14 2,081 41/0,26 9,5 --- 12,0
12 3,309 65/0,26 6,0 --- 22,0
10 5,262 104/0,26 3,8 --- 35,0

S8VM-100@@@@/S8VM-150@@@@

Nieprawidłowo Nieprawidłowo
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Zalecany prąd maksymalny
Tabela dotyczy przewodów 1–4-żyłowych. W przypadku używania
przewodów o liczbie żył 5 lub większej wartość prądu należy utrzymywać
w zakresie 80% wartości pokazanych w tabeli.

Przygotowanie złącza XH
Następujące produkty są dostarczane z modelami S8VM-05024A@/P@,
S8VM-10024A@/P@ i S8VM-15024A@/P@ jako elementy przewodów
wyjściowych tranzystora alarmu spadku napięcia. 

Aby wykonać podłączenie w sposób poprawny, przygotuj złącze zgodnie
z następującymi instrukcjami. Szczegółowe informacje zob. katalog JST.
• Użyj przewodu o przekroju AWG 22–28 (0,081–0,326 mm2).
• Z przewodu zdejmij izolację na długości 2,1–2,6 mm.
• W celu zaciśnięcia zacisku i przewodu użyj narzędzia do obciskania

YC lub YRS (firmy JST).
• Przewody zaciśnięte w zacisku dokładnie włóż w osłonę, tak aby usłyszeć

charakterystyczne kliknięcie. Upewnij się również, że przewody są dobrze
umocowane w osłonie. 

Środowisko
Nie używaj zasilacza w miejscach narażonych na wstrząsy lub drgania. 
W szczególności montuj go jak najdalej od styczników i innych urządzeń, 
które są źródłem drgań.
Zasilacz montuj z dala od źródeł silnych zakłóceń o wysokiej 
częstotliwości i przepięć.

Okres eksploatacji
Okres eksploatacji zasilacza jest ograniczony przez okres eksploatacji 
wewnętrznych kondensatorów elektrolitycznych. Ma tu zastosowanie 
prawo Arrheniusa, w myśl którego okres eksploatacji skraca się o połowę 
wraz ze wzrostem temperatury o każde 10°C. Okres eksploatacji 
zasilacza można zatem wydłużyć przez obniżenie temperatury pracy.

Warunki eksploatacji i składowania
Zasilacz należy składować w temperaturze −25–65°C przy wilgotności 
powietrza 25–90%.
Elementy wewnętrzne mogą przypadkowo ulec zniszczeniu lub uszkodzeniu. 
Nie używaj zasilacza poza zakresem krzywej obniżania parametrów 
znamionowych (tzn. w warunkach wskazanych przez obszar 
zacieniony ( ) na wykresach krzywych obniżania parametrów 
znamionowych, str. 7).
Zakres wilgotności powietrza wymagany dla prawidłowej eksploatacji 
to 30–85%.
Nie używaj zasilacza w miejscach narażonych na działanie promieni 
słonecznych.
Nie używaj urządzenia w miejscach, w których ciecze, ciała obce lub gazy 
korozyjne mogą przedostać się do jego wnętrza.

Zabezpieczenie przed przetężeniem
Elementy wewnętrzne mogą w pewnych okolicznościach ulec zniszczeniu 
lub uszkodzeniu, jeśli w czasie pracy pojawia się stan zwarcia 
lub przetężenia. Usuń stan przetężenia tak szybko, jak to możliwe. 
Elementy wewnętrzne mogą ulec zniszczeniu lub uszkodzeniu, jeśli 
zasilacz jest używany w zastosowaniach, w których często występują 
prądy rozruchowe lub przeciążenia po stronie obciążenia. Nie używaj 
zasilacza do takich zastosowań.

Ładowanie akumulatora
Jeżeli obciążeniem zasilacza ma być akumulator, zainstaluj 
zabezpieczenia przed przetężeniem i przepięciem.

Badanie wytrzymałości dielektrycznej
Jeśli pomiędzy wejściem a obudową (PE/FG) zostanie przyłożone wysokie 
napięcie, to przejdzie ono przez elementy LC wbudowanego filtru 
przeciwzakłóceniowego, co doprowadzi do nagromadzenia się energii. 
Jeśli napięcie używane podczas badania wytrzymałości dielektrycznej 
jest włączane i wyłączane przy użyciu przełącznika, zegara lub podobnego 
urządzenia, podczas wyłączania jest generowane napięcie impulsowe, 
a elementy wewnętrzne mogą ulec zniszczeniu. Aby zapobiegać 
generowaniu napięć impulsowych, zmniejszaj powoli napięcie przy użyciu 
nastawnego rezystora urządzenia testowego albo włączaj/wyłączaj napięcie 
w punktach przejścia przez zero.
Wykonując badanie, pamiętaj o zwarciu wszystkich zacisków 
wyjściowych w celu ich zabezpieczenia przed uszkodzeniem.

Badanie izolacji
Wykonując badanie, pamiętaj o zwarciu wszystkich zacisków 
wyjściowych w celu ich zabezpieczenia przed uszkodzeniem.

Prąd rozruchowy
Jeśli do tego samego wejścia zostaną podłączone dwa zasilacze 
lub większa ich liczba, do całkowitego prądu dodaje się prąd 
rozruchowy. Dobierz bezpieczniki i przerywacze zapewniające 
odpowiednie zabezpieczenia lub charakterystyki pracy, aby uniknąć 
przepalenia bezpieczników i przerwania obwodu wskutek działania 
prądu rozruchowego.

Regulator napięcia wyjściowego (V. ADJ)
Ustawienia domyślne: napięcie znamionowe
Zakres regulacji: napięcie można regulować za pomocą regulatora 
napięcia wyjściowego (V. ADJ), umieszczonego na panelu przednim 
urządzenia, od −20% do 20% znamionowego napięcia wyjściowego 
(od −10% do 20% znamionowego napięcia wyjściowego dla modeli 
S8VM-@@@24A@/P@).
Obrót pokrętła w kierunku zgodnym z ruchem wskazówek zegara 
powoduje zwiększenie, a w kierunku przeciwnym do ruchu 
wskazówek zegara — zmniejszenie napięcia wyjściowego.
Regulator napięcia wyjściowego (V. ADJ) może ulec zniszczeniu, 
jeśli pokrętło regulatora zostanie obrócone z niepotrzebnie dużą siłą. 
Nie obracaj pokrętła regulatora z użyciem nadmiernej siły.
Po zakończeniu regulacji napięcia wyjściowego upewnij się, czy pojemność 
wyjściowa i prąd wyjściowy nie przekraczają wartości znamionowych.
Napięcie wyjściowe może wzrosnąć powyżej dozwolonego zakresu napięcia 
(maksymalnie +20% napięcia znamionowego) w zależności od ustawienia 
regulatora napięcia wyjściowego (V. ADJ). Regulując napięcie wyjściowe 
upewnij się, że napięcie wyjściowe zasilacza nie uszkodzi obciążenia.
W przypadku zwiększenia napięcia wyjściowego powyżej +20% wartości 
znamionowej za pomocą regulatora napięcia wyjściowego (V. ADJ) może 
zadziałać zabezpieczenie przed przepięciem.

(Tylko modele S8VM-@@@24A@/P@)
Pokrętło regulatora napięcia wyjściowego (V. ADJ) należy obracać powoli. 
W przypadku zbyt szybkiego zmniejszenia napięcia wyjściowego 
lub zmniejszenia go poniżej −10% wartości znamionowej może zadziałać 
funkcja alarmu spadku napięcia.

Montaż na szynie DIN
Montując zasilacz na szynie DIN, należy
opuszczać urządzenie S8VM w kierunku szyny,
aż do kliknięcia ogranicznika, zaczepiając element
A o krawędź szyny i dociskając urządzenie
w kierunku B.

Aby odłączyć urządzenie S8VM
od szyny DIN, włóż śrubokręt
w element C i odciągnij urządzenie
S8VM od szyny.

Złącze S8VM-05024A@/P@ S8VM-10024A@/P@ Producent: 
JSTS8VM-15024A@/P@

S3B-XH-A-1 BH3B-XH-2
Osłona 
(dostarczona)

XHP-3

Zacisk 
(dostarczony)

BXH-001T-P0.6 lub SXH-001T-P0.6

A

B

Min. 30 mm

Ogranicznik

C
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Praca szeregowa
Dwa zasilacze można połączyć szeregowo. 
Napięcie wyjściowe (±) można uzyskać przy użyciu dwóch zasilaczy.

Praca szeregowa

Uwaga: 1. Jeśli obciążenie ulegnie zwarciu, wewnątrz zasilacza 
może pojawić się napięcie wsteczne, które może 
doprowadzić do zniszczenia lub uszkodzenia zasilacza. 
Podłącz diodę w sposób pokazany na rysunku. 
Wybierając diodę, kieruj się poniższymi wskazówkami.

2. Chociaż urządzenia o różnych parametrach można
łączyć szeregowo, prąd płynący przez obciążenie nie
może przekroczyć mniejszej z wartości znamionowych
prądu wyjściowego tych urządzeń.

Praca równoległa
Urządzenie nie jest przeznaczone do pracy równoległej.

Gdy brak napięcia wyjściowego
Możliwą przyczyną braku napięcia wyjściowego jest zadziałanie
zabezpieczenia przed przetężeniem lub przepięciem. Wewnętrzny
obwód zabezpieczający może zadziałać w przypadku, gdy pojawia
się duże napięcie udarowe, na przykład podczas burzy, a zasilanie
wejściowe jest włączone.
Jeśli napięcie wyjściowe nie pojawia się nawet po sprawdzeniu
poniższych punktów, prosimy o kontakt.

Sprawdź stan zabezpieczenia przeciwprzeciążeniowego
Sprawdź, czy po stronie obciążenia nie występuje przeciążenie lub zwarcie.
Podczas sprawdzania odłącz przewody po stronie obciążenia.

Spróbuj wyzerować funkcję zabezpieczenia przed 
przepięciem lub funkcję zabezpieczenia wewnętrznego
Wyłącz zasilanie wejściowe i pozostaw je wyłączone przez co najmniej
3 minuty. Włącz ponownie zasilanie i sprawdź, czy ta operacja
przywróciła normalny stan pracy urządzenia.
Sprawdź, czy zacisk +S lub −S nie jest otwarty przy zdjętej zworze
(tylko modele S8VM-100@@@@/S8VM-150@@@@).
Sprawdź, czy napięcie wyjściowe nie zostało zwiększone 
powyżej +20% napięcia znamionowego za pomocą regulatora
napięcia wyjściowego (V. ADJ).

Brzęczenie przy włączonym wejściu
(50/100/150 W)
Zasilacz ma wbudowany obwód tłumienia harmonicznych prądu.
Obwód ten może generować brzęczenie po włączeniu wejścia,
ale trwa to jedynie do czasu ustabilizowania się obwodów
wewnętrznych i nie oznacza jakichkolwiek problemów w urządzeniu.

15/30 W 
Prawidłowo

50/100/150 W 
Prawidłowo

Napięcie wyjściowe (±)
Prawidłowo

Typ Dioda Schottky'ego
Wytrzymałość 
dielektryczna 
(VRRM)

Dwukrotność znamionowego napięcia 
wyjściowego lub więcej

Prąd 
przewodzenia (IF)

Dwukrotność znamionowego prądu 
wyjściowego lub więcej

+V

−V

AC (L)

AC (N)

AC (L)

AC (N)

+V

−V

+V

−V

AC (L)

AC (N)

AC (L)

AC (N)

+V

−V

+V

−V

AC (L)

AC (N)

AC (L)

AC (N)

+V

−V

+V

−V

AC (L)

AC (N)

AC (L)

AC (N)

+V

−V

Nieprawidłowo



22 Zasilacz impulsowy S8VM

Typowe wartości

■ Dane przykładowe

Uwaga: 1. Szczegółowe informacje zob. Pozostałe dane techniczne, str. 7-8.
2. Wartości typowe zostały określone dla warunków wejściowych 230 V AC. Wszystkie wartości zmierzono przy częstotliwości 50 Hz.

 Moc 
znamionowa

15 W 30 W 50 W 100 W 150 W

Sprawność Modele 5 V 78% 81% 85% 87% 87%
Modele 12 V 81% 84% 84% 87% 87%
Modele 15 V 81% 84% 84% 87% 87%
Modele 24 V 82% 86% 84% 88% 88%

Wejście Prąd Wejście 230 V 0,20 A 0,39 A 0,31 A 0,61 A 5 V: 0,73 A
12 V/15 V/24 V: 0,83 A

Prąd upływu Wejście 230 V 0,30 mA 0,35 mA 0,35 mA 0,35 mA 0,35 mA
Prąd rozruchowy 
(zob. uwaga 1)

Wejście 230 V 28 A 32 A 32 A 32 A 32 A

Wyjście Pulsacja f = 20 MHz 
pomiar

5 V: 0,60% (p–p) 5 V: 0,60% (p–p) 5 V: 2,39% (p–p) 5 V: 2,10% (p–p) 5 V: 1,97% (p–p)
12 V: 0,08% (p–p) 12 V: 0,14% (p–p) 12 V: 0,56% (p–p) 12 V: 0,69% (p–p) 12 V: 0,67% (p–p)
15 V: 0,07% (p–p) 15 V: 0,12% (p–p) 15 V: 0,36% (p–p) 15 V: 0,60% (p–p) 15 V: 0,54% (p–p)
24 V: 0,07% (p–p) 24 V: 0,12% (p–p) 24 V: 0,22% (p–p) 24 V: 0,27% (p–p) 24 V: 0,32% (p–p)

f = 100 MHz 
pomiar

5 V: 0,77% (p–p) 5 V: 0,88% (p–p) 5 V: 2,47% (p–p) 5 V: 2,42% (p–p) 5 V: 2,54% (p–p)
12 V: 0,20% (p–p) 12 V: 0,20% (p–p) 12 V: 0,58% (p–p) 12 V: 0,78% (p–p) 12 V: 0,75% (p–p)
15 V: 0,12% (p–p) 15 V: 0,18% (p–p) 15 V: 0,37% (p–p) 15 V: 0,68% (p–p) 15 V: 0,63% (p–p)
24 V: 0,10% (p–p) 24 V: 0,18% (p–p) 24 V: 0,23% (p–p) 24 V: 0,31% (p–p) 24 V: 0,37% (p–p)

Czas 
uruchamiania 
(zob. uwaga 1)

przy 
obciążeniu 
100%

270 ms 280 ms 460 ms 460 ms 460 ms

Czas 
podtrzymywania
(zob. uwaga 1)

przy 
obciążeniu 
100%

5 V: 211 ms 5 V: 187 ms 5 V: 43 ms 5 V: 40 ms 5 V: 41 ms
12 V: 213 ms 12 V: 200 ms 12 V: 38 ms 12 V: 43 ms 12 V: 41 ms
15 V: 221 ms 15 V: 204 ms 15 V: 42 ms 15 V: 40 ms 15 V: 37 ms
24 V: 216 ms 24 V: 197 ms 24 V: 30 ms 24 V: 36 ms 24 V: 33 ms
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Warunki gwarancji i zastosowania 

Zapoznaj się z informacjami zawartymi w tym katalogu
Przed zakupem urządzenia zapoznaj się z informacjami zawartymi w tym katalogu. W razie pytań lub uwag zasięgnij rady 
przedstawiciela firmy OMRON.

Gwarancja i ograniczenia odpowiedzialności
GWARANCJA
Wyłączna gwarancja firmy OMRON stanowi, że produkty są wolne od usterek materiałowych i produkcyjnych przez okres 
jednego roku (lub inny okres, jeżeli został on określony) od momentu sprzedaży przez firmę OMRON.
FIRMA OMRON NIE UDZIELA NA PRODUKTY GWARANCJI W JAKIEJKOLWIEK FORMIE, BEZPOŚREDNICH 
LUB DOROZUMIANYCH, W ZAKRESIE ICH ZGODNOŚCI Z PRZEPISAMI, WARTOŚCI HANDLOWEJ LUB PRZYDATNOŚCI 
DO OKREŚLONEGO CELU. NABYWCA LUB UŻYTKOWNIK SAM STWIERDZA, ŻE NABYTY LUB UŻYTKOWANY PRODUKT 
BĘDZIE SPEŁNIAŁ WYMAGANIA ZGODNIE Z ZAŁOŻONYM PRZEZ NIEGO PRZEZNACZENIEM. FIRMA OMRON 
WYKLUCZA JAKIEKOLWIEK INNE GWARANCJE, BEZPOŚREDNIE LUB DOROZUMIANE.

OGRANICZENIA ODPOWIEDZIALNOŚCI
FIRMA OMRON NIE PONOSI ODPOWIEDZIALNOŚCI ZA USZKODZENIA SZCZEGÓLNE, POŚREDNIE LUB WYNIKOWE, 
STRATY ZYSKÓW ANI ŻADNE STRATY HANDLOWE ZWIĄZANE Z PRODUKTEM, BEZ WZGLĘDU NA TO, 
CZY EWENTUALNE ROSZCZENIE WYNIKA Z UMOWY, GWARANCJI, ZANIEDBANIA CZY ŚCISŁYCH ZOBOWIĄZAŃ.
W żadnym wypadku odpowiedzialność materialna firmy OMRON nie może przekroczyć indywidualnej ceny produktu, 
który objęty został taką odpowiedzialnością.
W ŻADNYM WYPADKU FIRMA OMRON NIE MOŻE ZOSTAĆ POCIĄGNIĘTA DO ODPOWIEDZIALNOŚCI Z TYTUŁU GWARANCJI, 
NAPRAW LUB INNYCH ROSZCZEŃ DOTYCZĄCYCH PRODUKTU, CHYBA ŻE WŁASNA OCENA FIRMY OMRON POTWIERDZI 
PRAWIDŁOWOŚĆ OBCHODZENIA SIĘ Z PRODUKTEM, JEGO SKŁADOWANIA, INSTALACJI ORAZ OBSŁUGI, 
JAK RÓWNIEŻ TO, ŻE PRODUKT NIE ULEGŁ ZANIECZYSZCZENIU, NIE NASTĄPIŁO JEGO NADUŻYCIE LUB NIEWŁAŚCIWE 
UŻYCIE WZGLĘDNIE NIEODPOWIEDNIA MODYFIKACJA LUB NAPRAWA.

Uwagi dotyczące zastosowania
PRZYDATNOŚĆ W OKREŚLONYM ZASTOSOWANIU
Firma OMRON nie może ponosić odpowiedzialności za zgodność z dowolnymi normami, kodeksami lub przepisami, 
które mogą pojawić się w przypadku zastosowania w kombinacji produktów, którą stosuje Klient.
Należy podjąć wszystkie niezbędne kroki, aby określić przydatność produktu dla systemów, maszyn i urządzeń, 
z którymi produkt ma być używany.
Należy zapoznać się ze wszystkimi zakazami dotyczącymi zastosowania produktu i przestrzegać ich.
NIEDOPUSZCZALNE JEST UŻYCIE PRODUKTU W ZASTOSOWANIACH, KTÓRE MOGĄ POWODOWAĆ POWAŻNE 
ZAGROŻENIE ŻYCIA LUB MIENIA, BEZ UPEWNIENIA SIĘ, ŻE UKŁAD JAKO CAŁOŚĆ ZOSTAŁ ZAPROJEKTOWANY 
ZE ŚWIADOMOŚCIĄ ZAGROŻEŃ ORAZ ZNAJOMOŚCIĄ PARAMETRÓW PRODUKTÓW FIRMY OMRON I MOŻLIWOŚCI 
ICH ZAINSTALOWANIA ZGODNIE Z ZAŁOŻONYM CELEM JAKO ELEMENT SKŁADOWY SPRZĘTU LUB UKŁADU.

Zastrzeżenia odpowiedzialności prawnej
DANE DOTYCZĄCE OSIĄGÓW
Dane dotyczące osiągów podane w tym katalogu zostały zamieszczone jako informacje ułatwiające użytkownikowi podjęcie decyzji 
dotyczącej przydatności danego produktu i nie stanowią gwarancji. Dane te mogą dotyczyć warunków, w jakich w firmie OMRON 
prowadzi się badania urządzeń, a użytkownicy muszą sprawdzić te dane w zestawieniu z rzeczywistymi wymaganiami w danym 
zastosowaniu. Rzeczywiste osiągi podlegają gwarancji i ograniczeniom odpowiedzialności zastrzeżonym przez firmę OMRON.

ZMIANY DANYCH TECHNICZNYCH
Dane techniczne urządzenia i akcesoriów mogą ulec zmianie w dowolnej chwili w wyniku wprowadzenia ulepszeń lub z innych 
powodów. Aby sprawdzić rzeczywiste dane techniczne zakupionego produktu, można w każdej chwili skontaktować 
się z przedstawicielem firmy OMRON.

WYMIARY I MASA
Wymiary i masa są wartościami nominalnymi i nie należy wykorzystywać ich w celach produkcyjnych, nawet w przypadku podania tolerancji.

Ze względu na stałe unowocześnianie wyrobu dane techniczne mogą być zmieniane bez uprzedzenia.Cat. No. T033-PL2-02A

OMRON EUROPE B.V.
POLSKA
Omron Electronics Sp. z o.o.
ul. Mariana Sengera "Cichego" 1, 
02-790 Warszawa
Tel: +48 (0) 22 645 78 60
Fax: +48 (0) 22 645 78 63
www.omron.com.pl


